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VYHLÁŠKA

ze dne 6. října 2009

o informacích zaznamenávaných v Říčních informačních službách

Ministerstvo dopravy stanoví podle § 52 zákona
č. 114/1995 Sb., o vnitrozemské plavbě, ve znění zá-
kona č. 358/1999 Sb., zákona č. 118/2004 Sb. a zákona
č. 309/2008 Sb., k provedení § 32a odst. 1 a 4, § 32b
odst. 3 a § 32c odst. 1 písm. b) zákona:

§ 1

Tato vyhláška zapracovává příslušné předpisy
Evropských společenství1), zároveň navazuje na přímo
použitelný předpis Evropských společenství2) a upra-
vuje

a) vodní cesty, na nichž jsou provozovány Říční
informační služby (dále jen „RIS“),

b) informační položky zaznamenávané v RIS,

c) strukturu informací s omezeným přístupem,

d) strukturu, formu, obsah a způsob předávání infor-
mací provozovatelem plavidla, vůdcem plavidla,
správcem vodní cesty, Českým hydrometeorolo-
gickým ústavem a provozovatelem přístavu správci
systému RIS.

§ 2

Pojmy

Pro účely této vyhlášky se rozumí

a) zahájením plavby okamžik vyplutí z místa stání,
překladiště, přístaviště, přístavu, místa převzetí
zboží nebo místa nakládky,

b) ukončením plavby okamžik připlutí do místa
stání, na překladiště, do přístaviště, do přístavu,
do místa vykládky nebo místa dodání zboží, za
podmínky, že plavidlo nebude pokračovat v plavbě
stejným směrem v nejbližších 8 hodinách,

c) provozovatelem plavidla nebo vůdcem plavidla
provozovatel plavidla nebo vůdce plavidla
1. používaného k provozování nákladní nebo

osobní vodní dopravy3),
2. Státní plavební správy,
3. Hasičského záchranného sboru České repu-

bliky,
4. ozbrojených sil České republiky,
5. Policie České republiky,
6. obecní policie,
7. správce vodního toku,
8. složek integrovaného záchranného systému při

provádění záchranných a likvidačních prací,
nebo

9. použitého v souvislosti s výstavbou, údržbou
nebo provozem vodních děl nebo jiných sta-
veb na vodních tocích, k nutnému zajištění
zdravotní služby nebo při ochraně před povod-
němi,

d) zařízením umožňujícím dálkový a nepřetržitý pří-
stup k systému RIS zařízení, jehož prostřednic-
tvím je možné připojení a práce s internetovými
stránkami RIS včetně informací s omezeným pří-
stupem,

e) mimořádnou událostí na vodní cestě událost, která
může ohrozit bezpečnost a plynulost plavebního
provozu, zejména přerušení provozu na vodní
cestě, omezení v plavební dráze, ledové jevy,
odstávky na vodní cestě a plavební nehody,

f) zajištěným vodním stavem takový dosažený vodní
stav na vodočtu v Ústí nad Labem, který s přes-
ností minus 5 cm, nanejvýš ve dvou po sobě
následujících hodinách, garantuje správce vodní
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1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/44/ES ze dne 7. září 2005 o harmonizovaných říčních informačních služ-
bách (RIS) na vnitrozemských vodních cestách ve Společenství.

2) Nařízení Komise (ES) č. 416/2007 ze dne 22. března 2007 o technických specifikacích pro zprávy vůdcům plavidel podle
článku 5 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/44/ES o harmonizovaných říčních informačních službách (RIS) na
vnitrozemských vodních cestách ve Společenství.
Nařízení Komise (ES) č. 415/2007 ze dne 13. března 2007 o technických specifikacích pro systémy sledování polohy
a pohybu plavidel podle článku 5 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/44/ES o harmonizovaných říčních
informačních službách (RIS) na vnitrozemských vodních cestách ve Společenství.

3) § 33 odst. 1 zákona č. 114/1995 Sb., o vnitrozemské plavbě, ve znění pozdějších předpisů.



cesty po celou dobu od jeho vyhlášení, to je od
9.00 hodin do 24.00 hodin každého dne,

g) elektronickou zprávou zpráva elektronického sdě-
lování zpráv ve formátu uvedeném v přímo použi-
telném právním předpise Evropských společenství
předávaná správci systému RIS elektronickou for-
mou.

§ 3

Vodní cesty, na nichž jsou provozovány RIS,
zahrnují

a) vodní tok Labe od říčního km 939,84 (Chvaletice)
po říční km 726,6 (státní hranice se Spolkovou
republikou Německo), včetně plavební dráhy vy-
mezené na vodní ploše Velké Žernoseky plaveb-
ními znaky,

b) vodní tok Vltavy od říčního km 91,5 (Třebenice)
po soutok s vodním tokem Labe, včetně výústní
části vodního toku Berounky po přístav Radotín.

§ 4
Informační položky RIS

(1) Informačními položkami zaznamenávanými
v RIS jsou

a) informace o vodní cestě a provozu na vodní cestě
1. elektronická plavební mapa a informační systém

pro vnitrozemskou plavbu ve formátu vnitro-
zemský ECDIS včetně osy vodní cesty s uvede-
ním kilometráže vodní cesty,

2. umístění součástí vodní cesty a objektů uvede-
ných v příloze č. 1 této vyhlášky na vodní ces-
tě,

3. omezení u plavidel nebo jejich sestav s ohledem
na jejich délku, šířku, ponor a výšku pevného
bodu pro průjezdnost vodní cestou,

4. umístění přístavů a překladišť,
5. provozní doby veřejných přístavů, plavebních

komor a pohyblivých mostů,
6. údaje o vodních stavech na vodočtech uvede-

ných v příloze č. 2 této vyhlášky včetně před-
povědí vodních stavů na těchto vodočtech,

7. údaje o platné podjezdné výšce pod mosty,
b) informace o mimořádných událostech na vodní

cestě,
c) informace o plavidlech a přepravovaném nákladu

1. údaje o poloze a pohybu plavidel,

2. údaje o množství a druhu přepravovaného ná-
kladu, charakteristice přepravovaných nebez-
pečných věcí, počtu členů posádky a cestujících
na plavidle,

d) informace o přístavních poplatcích za služby po-
skytované v přístavu v souvislosti s provozem pla-
videl.

(2) Údaji o poloze a pohybu plavidel jsou
a) místo a čas zahájení plavby,
b) místo a čas předpokládaného ukončení plavby

a místo a čas ukončení plavby,
c) čas předpokládaného a skutečného proplutí pla-

vební komorou, pohyblivým mostem a státní hra-
nicí,

d) identifikace plavidla poznávacími znaky,
e) poloha plavidla zaznamenávaná a sdělovaná zaří-

zením umožňujícím dálkový a nepřetržitý přístup
k systému RIS.

§ 5
Struktura informací s omezeným přístupem

Informace s omezeným přístupem zahrnují infor-
mace uvedené v § 4 odst. 1 písm. c).

§ 6
Struktura, forma, obsah

a způsob předávání informací

(1) Informace předávané provozovatelem plavidla
nebo vůdcem plavidla zahrnují

a) místo a čas zahájení plavby a místo předpokláda-
ného ukončení plavby a identifikaci plavidla po-
znávacími znaky předávané správci systému RIS
před zahájením plavby elektronickou zprávou, te-
lefonicky, rádiovou stanicí nebo telefaxem,

b) informace uvedené v § 4 odst. 2 písm. a) až d)
a v § 4 odst. 1 písm. c) bodu 2 předávané při pro-
plutí první plavební komorou po zahájení plavby
správci systému RIS elektronickou zprávou nebo
správci vodní cesty4) telefonicky, rádiovou stanicí,
nebo ústně,

c) informace o změně údajů uvedených v písmenu b)
předávané při proplutí plavební komorou, vyjma
proplutí první plavební komorou po zahájení
plavby, správci systému RIS elektronickou zprá-
vou nebo správci vodní cesty4) telefonicky, rádio-
vou stanicí, nebo ústně,
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4) § 5 zákona č. 114/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
§ 47 odst. 4 písm. b) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších
předpisů.



d) informace uvedené v § 4 odst. 2 písm. a) až d)
a v § 4 odst. 1 písm. c) bodu 2 předávané správci
systému RIS při překročení státní hranice telefo-
nicky, rádiovou stanicí nebo telefaxem,

e) čas a místo ukončení plavby předávané správci
systému RIS bez zbytečného odkladu po ukončení
plavby elektronickou zprávou, telefonicky, rádio-
vou stanicí nebo telefaxem,

f) informace o mimořádné události na vodní cestě
předávané správci systému RIS bez zbytečného
odkladu po jejím zjištění telefonicky, rádiovou sta-
nicí nebo telefaxem,

g) informace o umístění plavidel identifikovaných
poznávacími znaky předávané správci systému
RIS při zastavení plavby v souvislosti s dosažením
nejvyššího povoleného vodního stavu elektronic-
kou zprávou, telefonicky, rádiovou stanicí nebo
telefaxem.

V případě, že plavidlo je vybaveno zařízením umožňu-
jícím dálkový a nepřetržitý přístup k systému RIS,
může provozovatel plavidla nebo vůdce plavidla infor-
mace uvedené v písmenech a) až e) a g) zadat prostřed-
nictvím tohoto zařízení, jestliže tak učiní ve lhůtě nebo
v okamžicích uvedených v písmenech a), c), d), e) a g).

(2) Informace předávané správcem vodní cesty
správci systému RIS zahrnují

a) platnou provozní dobu plavebních komor a po-
hyblivých mostů,

b) informace o mimořádných událostech na vodní
cestě,

c) platnou podjezdnou výšku pod mosty vybave-
nými příslušným měřicím zařízením,

d) informace o zajištěném vodním stavu, jeho před-
povědi a o krátkodobých manipulacích na vodočtu
Ústí nad Labem a

e) informace získané od provozovatele plavidla nebo
vůdce plavidla podle odstavce 1 písm. b) a c), po-
kud nebyly předány do systému RIS prostřednic-
tvím zařízení umožňujícího dálkový a nepřetržitý
přístup k systému RIS nebo elektronickou zprá-
vou.

(3) Informace uvedené v odstavci 2 písm. a) až d)
jsou předávány bez zbytečného odkladu, nejpozději do
1 hodiny od jejich získání, telefonicky, rádiovou stanicí,
faxem nebo prostřednictvím zařízení umožňujícího
dálkový a nepřetržitý přístup k systému RIS.

(4) Informace uvedená v odstavci 2 písm. e) je
předávána bez zbytečného odkladu, nejdéle do odplutí
předmětného plavidla z plavební komory, prostřednic-
tvím zařízení umožňujícího dálkový a nepřetržitý pří-
stup k systému RIS.

(5) Informace předávané Českým hydrometeoro-
logickým ústavem správci systému RIS prostřednictvím
zařízení umožňujícího dálkový a nepřetržitý přístup
k systému RIS zahrnují informace o

a) platných vodních stavech a průtocích na vodočtech
uvedených v příloze č. 2 této vyhlášky s četností
každou hodinu,

b) předpovědích vodních stavů a průtoků na vodoč-
tech uvedených v příloze č. 2 této vyhlášky na
období 48 hodin počínaje sedmou hodinou; před-
pověď je vydávána jednou denně vždy v 10.00 hod.

(6) Informace předávané provozovatelem přístavu
správci systému RIS bez zbytečného odkladu telefo-
nicky, rádiovou stanicí, telefaxem, prostřednictvím ve-
řejné datové sítě nebo prostřednictvím zařízení umož-
ňujícího dálkový a nepřetržitý přístup k systému RIS
zahrnují informace o

a) platných přístavních poplatcích a jejich změně,

b) platné provozní době přístavu a její změně,

c) mimořádných událostech v přístavu,

d) plavidlech v přístavu identifikovaných poznáva-
cími znaky.

§ 7

Účinnost

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem jejího vy-
hlášení.

Ministr:

Ing. Slamečka, MBA v. r.
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Příloha č. 1 k vyhlášce č. 356/2009 Sb.
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Příloha č. 2 k vyhlášce č. 356/2009 Sb.
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